
YVRIT UN 
סטאראפ GENIAL

LA LANGUE D’UN PEUPLE , VOYAGE 
IDENTITAIRE



?למה אני אוהבת עברית 
LANGUE MATERNELLE ET PATERNELLE 



האקדמיה ללשון העבריתמילון 
MILON HAAKADEMYA

יףחְפִּ תַּ  – מְפּוּשַׁ 
–מִסְרון אסאםאס

תֶתמְרַשֶּׁ  – אִינְטֶרְנֵט
רֵיחַ אֶל – אוֹדוֹרַנְטדֵּ 

–זַמְרִיר לינְגֵּ גִּ 
צְדָדִיחַד – ילָטֵרָלִיבִּ 

–סוֹלְלָה הטֵרִיָּ בָּ 
מִינִיּוֹתדּוּ – סֶקְסוּאָלִיּוּתבִּי

ימָהמְשִׂ רָהמִשְׂ פְקִידתַּ  – גּוֹבּ
הַיתּוֹ�מִזּוּג – פְיוֹזָן

ר מִגְדָּ  -גנדר 

אָאוּטְלֵט חֲנוּת עֳדָפִים

תַּמְצִית; תַּקְצִיראַבְּסְטְרַקְט  
)במחשבים(אַפְּלִיקַצְיָה 
יִשּׂוּמוֹן; יִשּׂוּם

שְׁמַרְטַףבֶּיְיבִּיסִיטֶר 
מֶחְוָהסְטָה 'גֶ 

מילון בן 
יהודה

MILON BEN 
YEHODA

חביתה  
HAVITA גלידה GLIDA

מסעדה
MISADA

משטרה
MISHTARA

מדרכה
MIDRAKHA

נקניק
NAKNIK

רכבת 
RAKEVET

אוירון
AVIRON

בובה 
BOUBA רובה ROVé

פרפר 
PARPA

חשמל
HSHMAL

צלחת
TSALAHAT

פצצה
PTSATSA

אופניים
OFANYIM

מסרק
MASREK



אליעזר בן יהודה סיפור אהבה 
איתמר בן אבי ולאה אבושדיד 

עוד סיפור של אהבה 

,וְרוּחִיי נַפְשִׁ י חַיַּ , רַעְיָתִי, תִיחֶמְדָּ 
,  חֲזָקָהקְוָתִיתִּ , לִיאוֹמֵרי לִבִּ . יןהַדִּ יוֹםמָחָר

עֲלִילַתרַקכִּי עַצְמָםבְּ וֹפְטִיםהַשּׁיִרְאוּכִּי 
;ילְחָפְשִׁ וְהוֹצִיאוּנִי, עָלַישׂוֹנְאֵיהֶעֱלִילוּוְאשָׁ 

בֵיתבְּ הָאַחֲרוֹןיְלָההַלַּ לִיזֶה כִּי ישׁמַרְגִּ אֲנִי
ֹ עֵתבָּ לְמָחָר, הָאֲסוּרִים יַחַדנִהְיֶהאתהַזּ

מָה, קָרָההַיְּ בִּתִּי , קְ�אֲחַבֶּ מָה. ינוּבָתֵּ בְּ 
!תוּקָההַמְּ רַעְיָתִיקֵ�אֲנַשְּׁ 

 , épouse , femmeבת זוג ,אישה,רעיה 
partenaire 

La vie , l’âme l’espritרוח , נפש , חיים 

Une lettre dEliézér Ben Yehouda
à Hemda sa femme qu’il a écrit 

en prison1893



Une langue 
d’identité 

זהותשלשפה
מי אני ומה אני 

MI ANI, MA ANI



עברית מקראית   Hébreu Biblique 

La comparaison entre la langue de la Bible et la 
langue d'aujourd'hui montre que l'écart entre elles 
est grand dans le domaine de la syntaxe et de la 
phonologie et beaucoup moins dans le domaine de 
la morphologie. Une grande partie de l'aliénation 
ressentie dans le langage biblique est due aux 
changements de vocabulaire. Si l'on examine les 
phénomènes un à un, la langue de la Bible n'est pas 
si éloignée de la langue d'aujourd'hui. Et pourtant, le 
sentiment est que la langue de la Bible n'est pas 
assez claire pour le lecteur israélien.

מַעֲלָהיָמֵינוּלִלְשׁוֹןקְרָאהַמִּ לְשׁוֹןיןבֵּ וָאָההַהַשְׁ 
וְהַפוֹנוֹלוֹגְיָהירחְבִּ הַתַּ תְחוּםבִּ רַבינֵיהֶןבֵּ עַרהַפַּ שֶׁ 

מִןדוֹלגָּ חֵלֶק .הַמּוֹרְפוֹלוֹגְיָהתְחוּםבִּ חוֹתפָּ וְרַב
נּוּיִיםמִשִּׁ נוֹבֵעַ קְרָאהַמִּ לְשׁוֹןבִּ שֶׁתרְגֶּ הַמֻּ רוּתהַזָּ 
אַחַתהַתּוֹפָעוֹתאֶתבּוֹחֲנִיםאִם .יםלִּ הַמִּ אוֹצַרבְּ 

 .יָמֵינוּשׁוֹןמִלְּ רְחוֹקָהכֹּהאֵינָהּקְרָאהַמִּ לְשׁוֹן ,לְאַחַת
אֵינָהּקְרָאהַמִּ שׁוֹןשֶׁלְּ הִיאהחוּשָׁ הַתְּ כֵּןפִּיעַלוְאַף

.רְאֵלִישְׂ הַיִּ לַקּוֹרֵאדַּיָּהּרוּרָהבְּ 



.'עבריעבד'הצירוףמןוכן,מצריםושעבודיוסףמסיפוריבעיקרמוכרהוא.פעמיםוארבעשלושיםך"בתנמופיעזהייחוסשם.עבריהמקראיהייחוסמשםנגזרעבריתהשפהשם
.כנעןעמיכללאתשצייןאולישראליוחדעבריהכינויאםבשאלהחלוקיםהחוקרים
לדמותואוהנהרעברלצירוףאותולקשורהוצעהשארובין,עברילכינויהסבריםכמההוצעויג,מארבהבבראשית.)יג,ידבראשית(אברהםהואעבריך"בתנהמכונההראשון

נוודיםקבוצתעםהעבריםאתלזהותשהציעוהיוהמודרניבמחקר.וחוקריםפרשניםבדבריגםנזכריםאלוהסבריםשני.)יד,יאבראשית(אברהםשלמאבותיו–עֵבֶרשל
מתאימיםבתעודותשהתיאוריםמשוםהשארבין,הזהלזיהוימתנגדיםרביםואולם.מאריותעודותאל־עמארנהמכתביכגון,עתיקותבתעודותהנזכרתעפירואובירו'חהמכונה

.אתניתלקבוצהולאחברתילמעמדיותר
דבריאתישמעשהעםרצולאחזקיהואנשי.יהודהמלךחזקיהונגדהאשורירבשקהשלהידוענאומומובאישעיהוובספרמלכיםבספר.כללך"בתננזכראינועבריתהשפהשם

,לוישעיהו;כו,יחבמלכים("הַחֹמָהעַלאֲשֶׁרעָםהָ בְּאָזְנֵייְהוּדִיתעִמָּנוּתְּדַבֵּרוְאַל,אֲנָחְנוּ]מבינים[=שֹׁמְעִיםכִּיאֲרָמִיתעֲבָדֶי�אֶלנָאדַּבֶּר":ארמיתלדברמרבשקהוביקשוהנאצה
עַםוְכִלְשׁוֹןיְהוּדִיתרלְדַבֵּ מַכִּירִיםוְאֵינָםאַשְׁדּוֹדִיתמְדַבֵּרחֲצִיוּבְנֵיהֶם":כד,יגבנחמיהגםמופיעזהשם.יהודהארץשללשונה–יהודיתאפואהואלשוננושלהקדוםשמה.)יא

.)יח,יטישעיהו(כְּנַעַןשְׂפַתהואלעבריתכנראההמכווןנוסףמקראישם."וָעָם
אך,בעבריתבמקורונכתב,החיצונייםהספריםמן,היובליםספר.אחרותשפותדרךלידינוהגיעוביותרהמוקדמותוהעדויות,שניביתבספרותלראשונהעולהעבריתהשם

ᶜabrāyǝsṭלדבראברהםאתלימדהאלכימסופר26פסוקיבבפרק.יווניתגרסהשלבתיווךכנראה–)באתיופיהשדוברהשמיתלשון(בגעזרקבמלואוהשתמר –
היווניתבצורתהמופיעההמילהושם–המחברשלנכדובתרגוםסיראבןספרשלהיווניתלגרסהההקדמההואעבריתהשםבושנזכרנוסףקדוםמקור.עבריתכלומר

ἑβραϊστὶ.אירופהלשונותלכלזהשםהתגלגלהיווניתומן,עבריהייחוסמשםנגזרהיהודיםלשוןשלשמהלאחריהוגםהשניהביתמתקופתיותרמאוחריםיוונייםבחיבוריםגם.
.מניביהלאחדאולארמיתדווקאשהכוונהשהציעוויש,התקופהבתהיהודיםלשוןהיאעבריתנוספיםובמקורותהחדשהבברית

.)כיוםלנוהמוכרהמרובעהכתב–'אשורית'לעומת(הקדוםהעבריהכתבאתבעיקרבהמציינתעבריתהמילהואילו,הקודשלשוןהואללשוננוהרווחהכינויל"חזבספרות
.הידיםאתמטמאושבדניאלשבעזראתרגום":נאמרה,דידייםבמשנת.השפהלאותההכוונהתמידשלאנראהאך,שפהשלשםהיאעבריתובתלמודבמשנהאחדיםבמקומות

ברור,עבריתהכתוביםוישארמיתהכתוביםחלקיםישודניאלעזראשבספריםמכיוון."…הידיםאתמטמאאינועבריוכתבתרגוםשכתבוועבריתעבריתשכתבותרגום
,מדית,עילמית,עברית,גיפטית]אסתרמגילתאת[קראה":נאמרא"עיחמגילהבבבליהמובאתבברייתאזאתלעומת.ארמיתמשמעותרגוםוימינוכבלשוןמשמעהכאןעבריתש

עםאחתברשימהמופיעהעבריתאלובברייתות."יצא–ליווניםיוונית,לעילמיםעילמית,לעבריםעברית.לגיפטיםגיפטית":כךאחרמיידהמובאתובברייתא,"יצאלא–יוונית
.היהודיםבהשדיברולארמיתשהכוונההסובריםויש,"הנהרעברלשון"פירשי"רש.אחרתלשפהאלאשלנולעבריתהכוונהשאיןלהסבירמקובלואכן,הלעזלשונות
–עֵבֶרלשוןוכןהעבריםלשון,עברייהלשוןהשמותגםמצוייםושםפה.מעטלאבהמשמשעבריתהשםגםאך,הקודשלשוןהואלשוננושלהעיקרישמההבינייםימיבספרות

"הלשונותובלבולהפלגהעתעליהשנשארמפני,עבריתנקראתובעבורועברלשוןשהיא":נאמראבן־תבוןיהודהבתרגוםהלוייהודה'רמאתהכוזריבספר.עֵבֶרהאיששללשונו
.)סח,במאמר(

שםועימו,הציוניהמושגיםבעולםהיטבהשתלבעבריתהשם.אירופהבלשונותשמהבהשפעתאולי–השפהלציוןעבריתבכינויהשימושוגברהלךהלאומיתהתחייהבתקופת
משמשהואוכיום,הדתיאופיובשלואםאורכובשלאם–ונדחקהלךהקודשלשוןהכינוי.ועוד"העבריהיישוב","עבריתעבודה","עבריתדברעברי":עבריהמקראיהתואר
.ביידישבעיקררגילהקודשלשוןבצירוףזהשימוש.החדשההעבריתלעומת,המקראלשוןובפרט,המקורותלשוןלציוןחרדייםבחוגיםבעיקר
הזההמשמעותשינוי.'יהודית'שפירושהיידישוכמובן,ספרדית־יהודית,ערבית־יהודית:עבריתשאינןהיהודיםלשונותאתדווקאכיוםמציין–יהודית–לשוננושלהקדוםשמה
.'ישראלולדתישראללעםבן'שמשמעותוארלשם'יהודהארץבן'שמשמעותוארמשם:השניהביתבתקופתיהודיהייחוסבשםשחלהשינוימןנובע



עברית צבאית
L’hébreu 
d’armée 

מתי יוצאים  
https://www.idf.il/130894/?fbclid=IwAR1i0fnNCSILHQ?לחמשוש 

bDRjRzfhN74g7CzXx0g7hosyXbmRUQX-0PERZ3c-
ndEtM Dictionnaire de l’armée 

https://www.idf.il/130894/?fbclid=IwAR1i0fnNCSILHQbDRjRzfhN74g7CzXx0g7hosyXbmRUQX-0PERZ3c-ndEtM
https://www.idf.il/130894/?fbclid=IwAR1i0fnNCSILHQbDRjRzfhN74g7CzXx0g7hosyXbmRUQX-0PERZ3c-ndEtM


UNE LANGUE ARTISTIQUE 
שפה יהודית, אומנותיתשפה

הָיִיתִי  , אֲנִי מוֹרָה לְאָמָּנוּת–יָעֵל יִשְׂרְאֵלִי 
אָסִיסְטֶנְטִית לְהוֹרָאַת עִבְרִית בְּבָתֵּי תִּיכוֹנִיִּים  

.צִבּוּרִיִּים
.אֲנִי עוֹסֶקֶת בְּהוֹרָאַת עִבְרִית בְּמִסְגְּרוֹת שׁוֹנוֹת
.לִקְרַאת לִמּוּדִים שֶׁל תּוֹלְדוֹת הָאָמָּנוּת בְּפָרִיז

מֵהַתָּנָ� וְעַד הפלמח  –אָמָּנוּת יְהוּדִית 



חָשׁוּביְהוּדִיאָמָּן

גּוֹטְלִיבּמָאוּרִיצִי .

מִתְפַּלְּלִיםיְהוּדִים
כִּפּוּרבְּיוֹם .



שפהעברית
מתחדשת

הרבה מילים הן  
בלועזית ויש  
להם גירסה  

עברית



חברים של השפה  
העברית

Les Amis 
d’hébreu



Dictionnaire 
d’amour 
מילון של אהבה

 Leמילון אהבה  
dictionnaire de 

l'amour
AHAVAאַהֲבָה  

L’amour 
HIBAחִבָּה 

L’affection 
TSHOUKAתְּשׁוּקָה 

La passion le 
désir 

KMIHAכְּמִיהָה 
L’envie , le désir 

ardent , le 
longueur

אֲהוּב אֲהוּבָה  
AHOUV AHOUVA

bien aimé/e
-NE-EHנֶאֱהָב נֶאֱהָב 

AV aimé/e

מְאַהֵב מְאַהֶבֶת  
Méahév 

Méhavet amant 
/ amante

LéITAHéVלְהִתְאַהֵב 
tomber 

amoureux   
LéHabéVלְחַבֵּב 

Liker 
 LéHaaritsלְהַעֲרִיץ 

Admirer
זוּג ZOUG un 

couple

HAVERחָבֵר חֲבֵרָה 
HAVERA Ami/e

 NESHIKAנְשִׁיקָה 
Bisous

HAVEROUTחֲבֵרוֹת 
Amitié 

חֲתֻנָּה  HATOUNA
Mariage

 I-ROUSINאִירוֹסִין 
Engagement 

NESHAMAנְשָׁמָה 
Une âme

 / MOTEK Maמוֹתֵק 
mon douce / 
doux ( honey) 

אהבה נכזבת   
AHAVA 

NIKHZEVET

לב LEV נשבר לי הלב
NISHBAR LI HALEV

מת עליך MET 
ALEIKHA

חולה עליך HOLé 
ALAYIKH

קראש  CRASH משוגע על
MESHOUGA AL

QUESTIONSשאלות

אוֹהֶבֶת/ אֶת מִי אַתָּה הֲכִי אוֹהֵב 

י לִי עַל הָאַהֲבָה הָרִאשׁוֹנָה שֶׁלְּ�/סַפֵּר

ה/ה מַעֲדִיף/מָה אַתְּ 

אֵי� אוֹהֲבִים בְּאִיטַלְקִיתצָרְפָתִיתאֵי� אוֹהֲבִים בְּ 

מָהו הַסֵּפֶר הָאָהוּב עָלַי

?רָחֵל אוֹ לֵאָה, אֶת יַעֲקֹביוֹתֵרמִי אָהַבה 



עברית שפה עם  
כללים

Une langue 
avec les 
règles 

וגם הרבה יוצאים מן הכלל 
יוצא מן הכלל 
YOTSÉ MIN HAKLAL



ירושלמיתעברית
אביביתתלעברית

Hébreu de Jérusalem
Hébreu de Tel Aviv
UNE LANGUE DEUX PEOPLES 



Une langue familiale
משפחתיתשפה

UNE LANGUE JUIVE ?  LA LANGUE JUIVE ?



פעםשלעברית
Yvrit Shel 
Paam

היוםשלעברית
Yvrit Shel 
Hayom 



Une Maison Téhila Hakimi

Chaque jour, je rentre à la maison

que je sois sortie ou pas

j’y rentre à tout instant

une maison est une maison

et les nuits,

je rêve de la première maison dont je me souviens,

un verger en face, un bâtiment à droite, un bâtiment à gauche

un muret autour des poubelles

les bruits des voisins, à l’extrémité du village

et le rêve c’est toujours le même rêve

de l’aube à la mémoire

maintenant, les chemins vers la maison se sont raccourcis

et dans le champ en face : des marguerites dorées s’échappent des 
bâtiments

et la maison est toujours là, et la maison est une maison

Mais elle n’est pas mienne, et dans le rêve

Tehila Hakimi traduit par Esther Orner et Rachel Samoul



Toute la matinée j’ai cherché la chaussette manquante,
comme si la terre l’avait avalée.
Il m’est arrivé de ne trouver aucune trace
du livre et j’ai supposé qu’il n’avait jamais été écrit.
Et où sont les quelques années que l’on nommerait ma 
vie ?
Mais je n’ai pas perdu la bague que nous n’avions pas 
échangée
ni l’enfant qui n’était pas destiné à naitre
même dans mes pensées. Ce qui existe
existe-t-il parce qu’il interroge ce qui a été
à savoir un tremblement de terre ou un pont.
Te laisser un message ou raccrocher
certaines choses sont inexplicables
comme traverser le rêve d’un autre,
comme une pincée de sel sur la table.
©Nurit Zarchi traduit en français par Esther Orner et 
Rachel Samoul



La boîte noire de Amos Oz

Imagine qu'il est un peu plus de dix-neuf
heures, un soir d'été à Jérusalem. Les 
montagnes flamboient au soleil couchant. 
Une dernière lueur semble dissoudre les ruelles
en les dépouillant de leurs pierres. Le 
gémissement d'une flûte arabe s'élève du 
wadi par-delà peines et joies ; on pourrait
croire que l'âme des collines, laissant là son 
grand corps, désire participer de ce voyage 
nocturne.

יְהוּדָה עַמִּיחַי/ תַּיָּרִים

אֶת שְׁנֵי , פַּעַם יָשַׁבְתִּי עַל מַדְרֵגוֹת לְיַד שַׁעַר בִּמְצוּדַת דָּוִד ..."
עָמְדָה שָׁם קְבוּצַת תַּיָּרִים סְבִיב  . הַסַּלִּים הַכְּבֵדִים שַׂמְתִּי לְיָדִי

אַתֶּם רוֹאִים אֶת הָאִישׁ הַזֶּה  . "הַמַּדְרִי� וְשֶׁמַּשְׁתִּי לָהֶם נְקֻדַּת צִיּוּן
קְצָת יָמִינָה מֵראֹשׁוֹ נִמְצֵאת קֶשֶׁת מִן הַתְּקוּפָה  ? עִם הַסַּלִּים

:  אָמַרְתִּי בְּלִבִּי! הוּא זָז, אֲבָל הוּא זָז". קְצָת יָמִינָה מֵראֹשׁוֹ. הָרוֹמִית
אַתֶּם רוֹאִים שָׁם אֶת הַקֶּשֶׁת מִן  : הַגְּאֻלָּה תָּבוֹא רַק אִם יַגִּידוּ לָהֶם

קְצָת שְׂמאֹלָהּ וּלְמַטָּה  , אֲבָל לְיָדָהּ: לאֹ חָשׁוּב? הַתְּקוּפָה הָרוֹמִית
יוֹשֵׁב אָדָם שֶׁקָּנָה פָּרוֹת וִירָקוֹת לְבֵיתוֹ, מִמֶּנָּה

https://www.babelio.com/livres/Oz-La-boite-noire/146661
https://www.babelio.com/auteur/Amos-Oz/5366




https://hebrew-academy.org.il/topic/al_haakademya/

https://nakdan.dicta.org.il/nikudedit

https://dictionnaire.reverso.net/hebreu-
francais/%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA

https://www.ruvik.co.il/

https://hadshon.edu.gov.il/%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA-
%D7%A9%D7%A4%D7%94-%D7%A9%D7%90%D7%95%D7%94%D7%91%D7%99%D7%9D/

https://leshoniada.co.il/

https://hebrew-academy.org.il/topic/al_haakademya/
https://nakdan.dicta.org.il/nikudedit
https://dictionnaire.reverso.net/hebreu-francais/%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA
https://www.ruvik.co.il/
https://hadshon.edu.gov.il/%D7%A2%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA-%D7%A9%D7%A4%D7%94-%D7%A9%D7%90%D7%95%D7%94%D7%91%D7%99%D7%9D/
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